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Ma érkezik hazánkba 
az N S Z K kancellária 
I-ázár Györgynek, a Min i sz t e r t anács e lnökének meg-

h ívása ra lun ius 21-én. ma . csütör tökön, h iva ta los lá toga-
t a s r a h a z a n k b a é rkez ik dr. Helmut Kohl. a N é m e t Szö-
vetségi Köz tá r sa ság kance l l á r i a . 

Dr. H e l m u t Kohl , a Né-
m e t Szövetségi Köz tá r saság 
ha tod ik k a n c e l l á r j a 1930. á p -
ri l is 3 -án szüle te t t L u d w i g -
s h a f e n b e n . I f j ú k o r a óta 
rész t ve t t a ke re sz t ényde -
m o k r a t a mozga lomban . Egyik 
a l ap í tó t a g j a vol t a Keresz -
t é n y d e m o k r a t a Unió <CDU) 
1547-ben lé t rehozot t i f j ú s á g i 
szerveze tének, a J u n g e Un i -
o n n a k . 1954-ben a z i f j ú ság i 
szervezet e lnökhelye t tese , ké t 
évve l később pedig R a j n a -
P f a l z t a r t o m á n y b a n a k e -
r e s z t é n y d e m o k r a t á k vezető-
ségének t a g j a lett . 1959-ben 
M a i n z b a n bevá lasz to t t ák a 
t a r t o m á n y i gyűlésbe (Land -
tag), a m e l y n e k a k k o r ő volt 
a l eg f i a t a l abb t ag ja . Kohl a 
he ide lberg i és a f r a n k f u r t i 

egye temeken tanul t , dok-
tori d i sszer tác ió já t 1958-ban 
í r ta meg N y u g a t - N é m e t o r -
szág pol i t ikai pá r t j a i ró l . 

Az országos pol i t ikában 
1964 óta szerepel , e k k o r vá-
lasz to t ták be a CDU orszá-
gos vezetőségébe. 1966-ban 
á t v e t t e R a j n a - P f a l z t a r t o -
m á n y CDU-szervezetér .ek ve-
zetését . H á r o m évve l ké-
sőbb. 1969-ben t a r t o m á n y i 
min i sz t e re lnökké vá lasz to t -
ták. 1969 és 73 között a 
CDU országos e lnökhe lye t -
teseként , m a j d 1973-tól el-
n ö k e k é n t t evékenykede t t . 
1976 óta t a g j a a szövetségi 
p a r l a m e n t n e k , 1982-ig a 
CDU CSU pa r l amen t i f r a k -
c ió jának e lnöke volt. 1982 
óta szövetségi kance l lá r . 

Szovjet-francia csúcs 
Mitterrand Moszkvába érkezett 
» Moszkva (MTI) 
Szerda es t e h iva ta los lá -

toga t á s r a Moszkvába érke-
zett Francois Mitterrand 
f r a n c i a köz társasági e lnök. 
K í sé re t ében v a n Claude 
Cheysson kü lügy- , Charles 
Fiterman közlekedési , Edith 
Cresson kü lke r e skede lmi m i -
n isz te r , v a l a m i n t több m á s 
pol i t ika i és közéleti szemé-
lyiség. A F r a n c i a Köz tá r sa -
ság e l n ö k e a Szov je tun ió 
Legfe l sőbb Tanácsa E lnök-
sége m e g h í v á s á n a k tesz e le-
g e t 

A' véndégé t a r epü lő té ren 
Andrej Gromiko, a z S Z K P 
K B ' PB" tag ja , a Szov je tun ió 
Min i sz t e r t anácsa e lnökének 
e l ső helyet tese , k ü l ü g y m i -

niszter , Vaszilij Kuznyecov, 
a z S Z K P K B P B pó t t ag j a , a 
Legfe lsőbb T a n á c s Elnöksége 
e lnökének első he lye t tese és 
Pjotr Gyemicsev, az S Z K P 
K B PB pó t tag ja , a Szov je t -
un ió ku l tu rá l i s min i sz t e r e 
fogad ta . 

Közve t l enü l a megérkezés 
u t á n a k i a l aku l t p ro tokol lá -
ris szokások sze r in t a Nagy 
K r e m l - p a l o t a előtti t é ren 
köszöntö t te a f r a n c i a köz-
tá rsasági e lnököt Konsztan-
tyin Csernyenko, a z S Z K P 
K B fp.titkára, a Szov je tun ió 
Legfe l sőbb Tanácsa Elnöksé-
gének e lnöke. 

A h iva ta los s z o v j e t — f r a n -
cia megbeszé lések csü tör tö-
k ö n kezdődnek . 

NICARAGUAI 
KÜLDÖTTSÉG 

ÉRKEZIK HAZANKBA 
Az M S Z M P Közpon t i Bi-

z o t t s á g á n a k m e g h í v á s á r a a 
közeli n a p o k b a n m u n k a l á -
t o g a t á s r a n i c a r a g u a i k ü l -
dö t t ség é rkez ik h a z á n k b a , 
Dán ie l Ortega, a S a n d i n i s -
t a Nemzet i Fe l szabad í t á s ! 
F r o n t országos vezetőségé-
n e k t ag ja , a nemzet i ú j j á -
ép í t és k o r m á n y a k o r m á n y -
zó t a n á c s á n a k k o o r d i n á t o r a 
vezetésével . 

GÁ S P Á R SÁNDOR 
MADRIDBAN 

A Munkásb i zo t t s ágok 
Szaksze rveze te Szövetségé-
nek m e g h í v á s á r a G á s p á r 
S á n d o r n a k , a S Z O T e lnö-
k é n e k vezetésével s z e r d á n 
S Z O T - k ü l d ö t t s é g u t a z o t t 
M a d r i d b a . A m a g y a r szak-
szervezet i mozga lom k é p -
viselői a Munkásb izo t t ságok 
M a d r i d b a n , c sü tö r tökön 
megnyí ló III. kongres szusán 
vesznek részt . 

S Z O V J E T 
M I N I S Z T E R 

L Á T O G A T Á S A 
Kapo ly i László ipar i m i -

n isz ter m e g h í v á s á r a h a z á n k -
ba é rkeze t t Borisz Ba lmon t , 
a Szov j e tun ió sze r számgép-
gyá r t á s i és s ze r számipa r i 
min isz te re , ak i t á rgya lá so -
k a t fo ly ta t a m a g y a r és a 
s zov je t s ze r számgép ipa r i 
e g y ü t t m ű k ö d é s fe j l e sz tésé -
n e k lehetőségeiről . 

JERZY ÚRBAN 
BUDAPESTEN 

j e r z y Ú r b a n , a lengyel 
k o r m á n y szóvivője, B a j n o k 
Zsol t á l l a m t i t k á r n a k , a Mi-
n i s z t e r t a n á c s Tá j ékoz t a t á s i 
H i v a t a l a e lnökének m e g h í -
v á s á r a sze rdán M a g y a r o r -
szág ra é rkeze t t . 

ELUTAZOTT 
ADEN KORMANYZÖJA 
M a h m o o d A b d u l l a A r a -

si, a J e m e n i Népi De-
m o k r a t i k u s Köz t á r s a ság fő -
városa , A d e n k o r m á n y z ó j a 
— aki kü ldö t t ség élén, h i v a -
ta los l á toga táson t a r t ózko -
dot t B u d a p e s t e n —, sze rdán 
e lu tazo t t hazánkbó l . A de -
legáció i t t - t a r t ózkodása so-
r á n t á j ékozódo t t a f ővá ros 
fe j lődésérő l , fe j lesz tés i t e r -
veiről , kü lönös t ek in te t t e l 
a k ö z m ű b e r u h á z á s o k , a la -
kás - és g y e r m e k i n t é z m é -
nyek te rvezésére , ép í tésére . 

Ű J A B B 
ÖNKÉNTESEK 

Az i ráni va l lás i vezetők 
f e l h í v á s á r a ú j a b b ö n k é n t e -
sek ezrei i n d u l t a k a f r o n t - < 
r a — j e l en t e t t e az í r n a i r á -
ni h í rügynökség . Nyuga t i 
h í rügynökségek az í r n a j e -
l en tésé t a r r a va ló célzás-
k é n t é r t e lmez ik , hogy az 
önkén te sek részt vesznek a ' 
hosszabb i d e j e v á r t ú j a b b 
i r án i o f f e n z í v á b a n . Az 
E N S Z székhelyén közöl ték, 
hogy a j o r d á n i a i f ő v á r o s b a n 
m á r gyü lekeznek a n n a k a 
négyfőny i megf igye lő cso-
p o r t n a k a t ag ja i , ame ly 
B a g d a d b a u t az ik a po lgár i 
cé lpontok megk ímélésé rő l 
kö tö t t i r án i—irak i megá l l a -
podás e l lenőrzésére . 

CSAÓ CE-JANG 
HAZAÉRKEZETT 

Csaó C e - j a n g k ína i k o r -
m á n y f ő szerda déle lőt t 
v i s szaé rkeze t t P e k i n g b e 18 
n a p o s n y u g a t - e u r ó p a i k ö r -
ú t j á r ó l , a m e l y n e k so rán 
Franc iaor szágo t . Belg iumot , 
Svédországot , Dán iá t , N o r -
végiá t és Olaszországot ke -
res te fel, i l le tve f o g a d t á k az 
Európa i Közösségek Bizot t -
s ágában is. 

Konferencia 
1944-ről 

A Magya r El lenál lók, A n -
t i fas isz ták Szövetsége 1944 
első félévének magyarorszá-
gi eseményei c ímmel t udo -
mányos t anácskozás t r e n d e -
zett s ze rdán Budapes ten , a 
szövetség székházában . 

Nagy Gábor nyuga lmazo t t 
vezérőrnagy, a MEASZ Tör -
téne lmi és P r o p a p a n d a Bi-
zo t t ságának e lnöke megny i -
t ó j á b a n hangsú lyoz ta : a tu -
dományos konfe renc ia szer -
ves része a n n a k a poli t ikai 
és t u d o m á n y o s jel legű r e n -
dezvénysoroza tnak . amelye t 
Magyarország n é m e t m e g -
szállása és hazánk fe l szaba-
du l á sának 40. é v f o r d u l ó j a 
a lka lmábó l t a r t a n a k az ál-
lami. a t á r s a d a l m i és a tu -
dományos in tézmények . 

Korom Mihály, az M S Z M P 
KB Pol i t ikai F ő i s k o l á j á n a k 
t a n á r a , a t ö r t é n e l e m t u d o -
m á n y dok to ra A magyar 
társadalom 1944-ben és a 
német megszállás c ímű v i t a -
ind í tó e lőadásában megá l l a -
p í to t t a : a m a g y a r n é p a n é -
m e t megszá l lás a l a t t ezer -
nyi je lét a d t a a n n a k , hogy 
tiltakozik a fas isz ta b a r b á r -
ság el len. Az e l lenál lás i 
f r o n t b a n különböző pol i t ikai 
meggyőződésű és v i lágnéze-
tű e m b e r e k t a l á l t a k egy-
m á s r a , s m e g r a g a d t a k m i n -
den lehetőséget , hogy a n é -
m e t e k n e k á r t s a n a k . A z e lő-
adó r á m u t a t o t t : a magyar 
társadalomban megvolt a 
készség a fegyveres ellenál-
lásra is, de nem talált part-
nerre a nemzetvesztő ural-
kodó osztályban. Beránné 
Nemes Éva, a t ö r t é n e l e m t u -
d o m á n y k a n d i d á t u s a k o r r e -
f e r á t u m á b a n a m a g y a r o r s z á -
gi nác ie l lenes összefogásról , 
az e l l ená l l á s vidéki báz isa i -
ról szólt . A miskolci és a 
Miskolc kö rnyék i m u n k á s s á g 
p é l d á j á n keresz tü l m u t a t t a 
be a vidéki e l lenál lás i moz-
ga lmak k ibon takozásá t . K i -
f e j t e t t e : a munkások döntő 
szerepet játszottak a máso-
dik világháború alatti ellen-
állási mozgalomban, a né -
mete l l enes küzde lemben . 
Karsai Elek, a Szakszerve-
zetek Központ i L e v é l t á r á -
n a k igazga tó ja a m a g y a r zsi-
dóság 1944-es depor tá lásá ró l , 
fé lmi l l ió e m b e r pusz tu lá sá -
ról is megemlékeze t t , ölvedi 
Ignác, a hadtudomány k a n d i -
d á t u s a a s iker te len 1944 őszi 
k iugrás i k í sé r l e tnek a Hoi*-
thy -hadse r eg t i s z t ika rá ra 
gyakoro l t h a t á s á t e lemezte . 
Strassenreiter Erzsébet, a 
P á r t t ö r t é n e t i In tézet t udo -
mányos m u n k a t á r s a A ma-
gyar nagyüzemi munkásság 
és politikai arculata 1944-
ben c í m m e l t a r t o t t k o r r e f e -
r á t u m á b a n e l m o n d o t t a : a 
magyarországi antifasiszta 
mozgalmak nagyrészt a mun-
kásosztály és a kommunista 
párt mozgalmi segítségével 
jöttek létre. 

A tanácskozás Nagy G á -
bor zá r szaváva l é r t véget . 

Aratnak a szegedi határban 
Nyolc kombájnnal vágják az árpát 

Csongrád medvében e l sőként a szeaedi 
Felszabadulás Termelőszövetkezet fö ld ié in 
kezdődöt t meg az a r a t á s . Tegnap , sze rdán 
nyolc kombájnnal láttak munkához a 
naev feke t e i h a t á r b a n , aho l h á r o m s z á z h ú s z 
h e k t á r ősszi á r p a vá r b e t a k a r í t á s r a . M á r 
az első nanon egvenle tes ü t e m b e n h a l a d -
tak a gépek, ami f ő k é n t a ió f e lkészü lés -
nek köszönhető . De segít az a szerencsés 
ado t t ság is hogv nincsenek dőlt gabonák. 

A gazdaság szakembere i legutóbbi f e l -
méré«ükön az t á l l an i to t t ák m e ? hogv a 
téli és a tavaszi aszályt jól tűrték a kalá-
szosok és most látszik, milyen sokat hasz-
nált a májusi kiadós csapadék. Azon a t e -
rü l e t en ahol megkezd ték az a r a t á s t , m á -
jusban és i űn ius e l e i én összesen több m i n t 
száz mi l l imé te r eső áz ta t t a a fö ldeke t . 

Szép te l tek a kalászok, és m i n t Varga 

Sándor növénv te rmesz té s i f őáaaza t -veze tő 
m o n d t a : a tavalyinál jobb: négy és fél. öt-
tonnás terméshozamot várnak őszi árpá-
ból hektáronként. Nemcsak a s z e m t e r m é s 
ígéretes , lesz e legendő szalma is: á t l ago-
san nvo lcvan c e n t i m é t e r m a g a s r a r-őtt az 
őszi á r p a . És hogv v a l ó b a n legven bőse-
eesen a l o m n a k v a l ó . a r ró l a k o m b á i n o s o k 
kezeskednek . A m e r r e h a l a d n a k . m i n d e -
n ü t t a l acsonv t a r ló t h a g v n a k m a g u k m ö -
gött. Ez e g v é b k é n t a minőségi m u n k a 
p r e m i z á l á s á n a k eev ik fe l té te le . A téesz a 
sza lma nagv részé t a t a g o k n a k a d i a e l 
hogv ezzel is segí tse a h á z t á j i á l l a t t e -
nyésztés t . 

Az ú i t e r m é s t a fö ldekrő l a gazdaság 
szárítóüzemébe viszik. I t t n a p o n t a h a r -
m i n c - n e g w e n vagon gabona több le tne t í -
v e s s é g - t a r t a l m á t p á r o l o g t a t t á k el. 

Mit tud a durum búza ? 
Bemutató, termesztés 

J ó e s z t e n d e j e a l a k u l t az 
A G R O T R I C I A d u r u m b ú z a . 
é s l óbab te rmesz t é s i gazdasá-
gi t á r saság . A ku t a tók , te r -
mesz tők é s a fe ldolgozók ál-
l a p o d t a k m e g a k k o r , hogy 
összehango l j ák m u n k á j u k a t . 
A f i son gr ád megye i Gabo-
n a f o r g a l m i é s Ma lomipa r i 
V á l l a l a t r a b íz ták a gesztori 
t eendőke t . Tegnap , s z e r d á n 
Szegeden, a Dugonics F i lm-
sz ínházban t a r t o t t összejö-
vete len Prohászka Ottó. a 
gazdasági t á r s a s á g igazgató 
t a n á c s á n a k e l n ö k e m o n d o t -
ta. hogy mostanra 21 mil-
lió forint értékű vagyona 
lett a közösségnek. Nyolc-
ezer tonna durum búzát 
küldhetnek a malmokba. 
M i n t i smere tes , a d u r u m 
búza importot vált ki. és 
sok növényi f e h é r j é t t a r t a l -
maz . Ezér t is f o g t a k a gaz-
daságokban a z é r t é k e s búza 
t e rmesz téséhez . > > 

Dr. Erdei Péternek, a G a -
bona te rmesz tés i K u t a t ó In -
tézet igazga tóhe lye t t e sének 
e lőadásábó l k ide rü l t , a sze-
gedi kutatók részt vettek a 
durum búza honosításában. 
Tizennégy éve, hogy ismé-
te l t en m e g p r ó b á l k o z t a k a 
k ü l ö n b e n Olaszországban 
t e r m ő b ú z a f a j t a haza i e l t e r -
jesztésével . Mive l e n n e k a 
n ö v é n y n e k a z északi h a t á r a 
a mi déli h a t á r a i n k k a l egy-
beesik, kü lönös je lentőségű 
a t e rmesz tése . A g a b o n a f o r -
ga lmi vá l l a l a tok ö tezer fo-
rintot f i z e t n e k t o n n á j á é r t , 
s o k k a l többet , m i n t a szok-
ványos . jól i s m e r t m a l m i 
búzáér t . A k u t a t ó k m u n k á -
j á n a k e r e d m é n y e k é n t ké t 
f a j t á t — Basa. M i n a r e t —, 
m á r a gazdaságokban is t e r -
mesz t enek . h á r o m jelöl te t 
pedig k ísér le t i pa rce l l ákon . 
A t egnap i dorozsmai búza -
b e m u t a t ó n m o n d o t t a Seres 

Ferenc, a do rozsmai József 
A t t i l a Tsz főmezőgazdásza . 
hogy szép reménnyel ke-
csegtetnek a kísérletek. 
Szükség is v a n a többfé l e -
f a j t a d u r u m búzá ra , t u d t u k 
m e g Vida Tamástól, a F e j é r 
megye i G a b o n a f o r g a l m i é s 
M a l o m i p a r i V á l l a l a t osz-

tá lyveze tő-he lye t tesé tő l , 
m e r t a m a g y a r s zá raz tész-
t a m é g n e m á l l j a a ver-
s e n y t az olasszal . K ide rü l t , 
jó szakácsok is kellenek, 
hooy a durum búzából ké-
szült tészták ismertek le-
gyenek a háziasszonyok 
konyháján. A m i n t m o n d o t -
t á k . a d u r u m d a r á b ó l ké -
szü l t ga lu ska p é l d á u l a 
l e g f i n o m a b b a k közé t a r t o -
zik. a de rce ped ig a keksz-
g y á r t á s h o z haszná la tos . 

Dr . Kenyeres Imre, a F ü -
zesgyarmat i Szá la s és Tö -

. u i e g t a k * r m á n v Te rme lé s i é s 
J u h t e n y é s z t é s ! R e n d s z e r 

k é p v i s e l ő j e 5s e l m o n d a t t a 
ész revé te le i t . N á l u k h á r o m -
eze r h e k t á r o n t e r m e s z t e n e k 
d u r u m b ú z á t Lényeges kö-
v e t e l m é n y a z időben e lvég-
ze t t t a l a j m u n k a , a szaksze-
r ű n ö v é n y v é d e l e m , é s hogy 
a gépek t i s z t ák l egyenek . 
Eml í te t te , hogy t a v a l y sok 
g o n d j u k vo l t a g a b o n a á t -
vé te lekor . A k k o r m é g n e m 
készü l t ek el a m i n ő s í t é s fö l -
t é te le i t m e g h a t á r o z ó szab-
ványok , ' s ez k e d v é t szeg-
te t ö b b g a z d a s á g n a k . A h -
hoz. hogy jövőre a t e rveze t t 
17—18 eze r h e k t á r o s d u r u m 
búza t e r ü l e t e meg legyen a z 

A G R O T R I C I A - t á r s a s á g n a k , 
a hozzászóló v é l e m é n y e sze-
r i n t változtatni kellene a z 
á tvé te l i szokásokon . A gaz-
d á l k o d ó k m e g n y u g t a t á s á r a 
k ide rü l t , hogy készül a z ú j 
s zabvány , de a d d i g is é r v é -
p y e s a j a n u á r b a n é l e t b e lé-
pe t t á t m e n e t i szabá lyza t . 

Természettudományi 
ismeretterjesztés 

A t e r m é s z e t t u d o m á n y i i s -
m e r e t t e r j e s z t ő m u n k a bevá l t 
t a r t a l m i és f o r m a i k e r e t e i -
n e k m e g t a r t á s á v a l a jövő-
ben e l sőso rban a ko r sze rű 
m ű v e l t s é g e l s a j á t í t á s á t cél -
zó t evékenység módszere i t , 
t á rgyi é s személyi fe l t é te le i t 
ke l l fe j l esz ten i , i l le tve j a v í -
tani . Többek közöt t ez t á l -
l ap í to t t ák m e g a T I T o r szá -
gos e lnöksége sze rda i ü l é -
sén, a m e l y e n a s z a k e m b e -
r ek a t e r m é s z e t t u d o m á n y i is-
m e r e t t e r j e s z t é s he lyze té t és 
tovább i f e l a d a t a i t v i t a t t á k 
meg. 

Az ülésen e lhangzo t t v i t a -
ind í tó e lőadás r á m u t a t o t t : 
k o r u n k b a n a t u d o m á n y o k a z 
ember i ség f e j l ődésében soha 
n e m t a p a s z t a l t gyorsasággal 
d i f f e r enc i á lódnak , az i n f o r -
m á c i ó r o b b a n á s megnehez í t i 

az e l igazodás t é s t á j é k o z ó -
d á s t a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k 
v i l ágában . É p p ezé r t a z is-
m e r e t t e r j e s z t ő m u n k á n a k a 
jövőben a r r a kel l tö rekednie , 
hogy e l sőso rban a z egyes 
s z a k t u d o m á n y o k i smere t -
a n y a g á n a k fő c somópon t j a i t , 
a lényegi e r e d m é n y e k e t és 
a z ezek között i összefüggése-
k e t é r t e s se m e g a ha l lga tók-
kal . A T I T eddigi t e v é k e n y -
ségének l egs ike resebb és leg-
n a g y o b b é rdek lődés t ke l t e t t 
r endezvénye i a z a l k a l m a z o t t 
t u d o m á n y o k h o z ta r tozó , idő-
sze rű mezőgazdasági , m ű -
szaki , kö rnyeze tvéde lmi és 
egészségügyi t é m á k a t do l -
goz ták fel . A jövőben Í6 a z 
a cél, hogy a lakosság é s a 
vá l l a l a tok k o n k r é t igényei t 
e légí t sék k i m i n é l m a g a s a b b 
sz in ten . 

Éven te több m i n t 400 mil l ió fo r in t é r t ékű bú to r t szál l í ta-
n a k Szegedről , az Alföldi Bú to rgyá rbó l a kü lönböző nagy-
ke re skede lmi vá l la la tok , és j u t t a t j á k el az ország különböző 
vá rosa inak bo l t j a iba . Kerese t t ek a szép t e r m é k e k Csong-
r ád megyében is. Szegeden, a Zöld S á n d o r u t c á b a n m á r 
több éve s a j á t b o l t j á b a n is f ogad i a a gyá r a v á s á r l ó k a t . Az 
e lmúl t h ó n a p o k b a n korsze rűs í t e t t ék , megszép í t e t t ék az üz-
letet , amelye t s ze rdán a v a t t a k fel . I t t á r u l j a szép t e rmeke i t 

a gyár 

Kísérletek 
a gázkitörés 
elfojtására 

A K ő o l a j - és Fö ldgázbá -
nyásza t i Vá l l a l a t s zakembe-
rei és a k i t ö r é svéde lmi cso-
p o r t m u n k a t á r s a i s ze rdán 
ú j a b b k í sé r l e t e t t e t t ek a za-
lai gázk i tö rés e l f o j t á s á r a . A 
m e g h i b á s o d o t t k i tö résgá t ló 
be rendezés t a z o n b a n a ha -
t a l m a s e rőve l f e l t ö rő gáz 
m i a t t egyelőre n e m t u d t á k 
m á s i k k a l pótoln i . Beemelés 
közben u g y a n i s e l s zakad tak 
az úgyneveze t t b e h ú z ó d ró t -
kö te lek . B a r a b á s László, a 
vá l l a l a t m ű s z a k i vezér igaz-
ga tó-he lye t tese , a m ű v e l e t 
i r á n y í t ó j a e l m o n d t a : a f e l -
készü l t ség me l l e t t nagy tü-
r e l e m r e v a n szükség ahhoz , 
hogy az e lemi erővel fe l tö rő 
gázt megfékezzék, 

Közétkeztetés 
A g y e r m e k e k és az idős 

e m b e r e k közé tkez te tésérő l 
t anácskoz t ak sze rdán a Ma-
gyar Vöröskeresz t s zékházá -
ban . A t é m á b a n é r d e k e l t 
á l l a m i és t á r s a d a l m i szer-
vek . vá l l a l a tok s zakembere i . 
E l m o n d t á k : j e len leg az óvo-
dás és iskolás k o r ú gye rme-
kek 70 száza léka részesül 
közé tkez te té sben . J ó v a l több , 
m i n t n é h á n y évve l ezelőt t . 
Országsze r t e igyekeztek le-
he tővé t enn i , hogy m i n é l 
több g y e r m e k é tkezhessen 
az ó v o d á k b a n , iskolai n a p -
közi o t t h o n o k b a n . A számot -
tevő f e j l ő d é s e l l ené re a 
gye rmek-közé tkez t e t é s azon-
ban n e m m i n d e n h o l és n e m 
m i n d i g felel m e g az egész-

i séges, ko r sze rű t áp lá lkozás 
' követe lményeinek. 


